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    INTRODUZIONE


    


    


    


    


    


    Questa piccola raccolta di filastrocche e trastulli per bambini nasce dal desiderio di affidare alla lingua scritta ciò che è patrimonio dell’oralità e della memoria collettiva per evitare che col tempo i loro contenuti si possano perdere. Ciò che troverete in questo libretto è sicuramente solo una piccola parte di un tesoro, forse ancora recuperabile, ascrivibile all’area campidanese. È evidente che il tempo e lo spazio hanno determinato delle varianti, in cui si trovano parole diverse e talvolta senso diverso: qui ne ho riportato qualcuna.


    Per quanto riguarda la lingua, ho cercato di trascrivere il testo attenendomi alla composizione così come ci è pervenuta, mentre, per quanto riguarda la grafia, ho fatto anche ricorso alle regole suggerite dagli studiosi della materia.

  


  
    


    Il batti manine che si faceva col bimbo seduto sulle ginocchia.


    
Tzaca manedda 1



    


    Tzaca manedda, ca benit babbai


    E ti potat a ciuciu e a cuaddu


    E ti potat a binnennai


    Tzaca manedda ca benit babbai


    Tzaca manedda ca babbu est beniu


    E unu pilloni mannu t’at betiu


    Unu pilloni deretu a bolai


    Tzaca manedda chi est beniu babbai.


    Batti manine che viene papà


    E ti porta a passeggio e a cavallo


    E ti porta a vendemmiare


    Batti manine che viene papà


    Batti manine che papà è venuto


    E ti ha portato un grande uccellino


    Un uccellino pronto a volare


    Batti manine che è venuto papà.

  


  
    


    


    


    
Tzaca manedda 2



    


    Tzaca manedda tai tai


    Tzaca manedda ca benit babbai


    E unu pitiolu t’at a potai


    Unu pitiolu po sonai


    Tzaca manedda ca benit babbai


    Tzaca manedda tai tai.


    



    Batti manine ta ta


    Batti manine che viene papà


    Un campanello ti porterà


    Un sonaglino per suonare


    Batti manine che viene papà


    Batti manine ta ta.

  


  
    


    


    


    
Tzaca manedda 3



    


    Tzaca manedda ca benit babbai


    E unu pilloni t’at a potai


    Unu pilloni prontu a bolai


    Tzaca manedda ca benit babbai.


    Batti manine che viene papà


    Un uccellino ti porterà


    Un uccellino pronto a volare
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